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Ε π ίση μο ς ενοφςίς τοϋ έν Π σρισίοις συνεδρίου τώ ν γυνα ικείω ν έργων. 
\όγος χ. Παρρέν.— Λ εξικόν β.ογραφικόν επιφανών γυνα ικ ώ ν. Αννα  
Μγγιλιον Ά ϊσ ε  (ύπό κ . Ε λ έ ν η ς  Γ εω ρ γ ιά 8 ο υ ).-Μ α κ ρ ο β ιο τη ς  ε π ι-  
οανών άνδρών κ α ι γ υνα ικ ώ ν  (ύπό δος Ε ιρή νη ; Ν ικ ο λ ά ο υ ) . - Π ο ίη μ α  
¡ύπό Σ η α η ρ ιώ το υ). — Π άπυρος (ύπό κ. ’ Α νθής Β ασιλειαδου). Α λ λ η -  
/ογραφίά. Σ υ ντα γα ί. Ε ιδοποιήσεις. Έ πιφυλλ'.ς δ σιδηρόδρομος τη ς  

Γενεύης (ύπό δος Μαρ. Ζ ερβουδάκη).

ΣΥΝΑΡΟΜΗ ΕΤΗΣΙΑ
ΠΡΟΓΓΑΗΡΩΤΕΑ

Δια, τ ο  ’Ε σ ω τ ε ρ ι κ ό ν  Δ ρ .  5  
Δ ια  τ ο  ’Ε ξ ω τ ε ρ ι κ ό ν  φ .  χ .  8

ΓΡΑΦΕΙΟΝ ΑΙΕΤΘΓΝΣΕΟΣ
3. Όδδς 'Ομήρου 3 .

Γραφεΐον ανο ικτόν κ αθ ’ 
έκάστην από 1 0 — 12  π .μ .

Π5σ« παρατήρησες Ιπ ι τής ! 
αποστολής τοδ φύλλου γ ίνε
ται δεκτή μόνον Ιντος οκτα  

ν  ήμερων.

Ε Β Δ Ο Μ Α Δ Ι Α Ι Α
ΣΥΝΤΑΣΣΟΜΕΝΠ ΥΠΟ ΚΥΡΙΩΝ
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Συνδρομηταί έγγράφονται είς τό Γ ρ α φ ε ϊ ο ν της
Έ φ η μ - β ρ έ δ ο ς  ι ώ ν  Κ υ ρ ι ώ ν

* α Ι  π α ρ ά  τ ο ΐς  Β ιβ λ ιο π ω λ ε ίο . . ;  Β ίλ μ π ε ρ γ  m al « Ε σ τ ία ς »

Έν τψ Έξωτερικφ δέ παρ’ δπαδι τοις 
άντιπροΰώτχοις Λμών.

Σ ώ ματα  πλήρη παρελθόντω ν έτών εύρίσχονται_παρ’ ήμΓν 
* κα>. παρ’ απασι τοΓς άντιπροσώποις η μ ω ν.

ΑΓα τά ανυπόγραφα άρθρα [ 
είιθόνεται ή συντάκτις αυτών '

Κυρ!« Κ Α Λ Λ Ι Ρ Ρ Ο Η  Π Α Ρ Ρ Ε Ν .

Τά πεμπόμενα ήμΤν χειρό- 
γραφα δημοσιευόμενα ή μη , 
δεν έπιστρέφονται. — Ά νυπ ό - I. 
γραφα και μή δηλοΰντα την 1 
διαμονήν τής άποστελλουσης 
δέν είναι δεκτά. — Πάσα άγ- 

; γελία άφορώσα εις τάς Κυρίας Λ 
γίνεται δεκτή. Ο

Α ί μεταβάλλουσαι διεύθυν- X 
\ σιν όφείλουσι ν ’ αποστίλλωσι X 
) γραμματόσημον 50 λεπτών . . 

πρός Ικτύπωσιν νέας ταινίας. X

διευθύνσεως των εργασιών ή κ. Mouod, γενική γραμμα- 
τεύς ή κ. Pegard.

Τό Προεδρειον τοποθετείται έπ'ι τής α\ γραμμής τής έξέ- 
υρας, έπ'ι τής οποίας προσκαλούνται να λάβωσι θεσεις αι 
τέσσαρες ξέναι κυρία., αί όποϊαι προσδιωρίσθησαν μεταξύ 
των έκατόν πενήντα ΐνα λάβουν τον λόγον καί ευχαριστή
σουν έν όνόματι όλων των ξένων προσκεκλημένων την Γαλ
λικήν Κυβέρνησιν καί τάς γυναίκας τής Γαλλίας, δια την 
πρόσκλησιν, ήν άπηύθυναν πρός αύτάς. Το Προεδρειον μοι 
κάμνει τήν μεγάλην τιμήν να με έκλέξγ μ ε τ α ξ ύ  τούτων καί 
να μοί δώση τήν τιμητικωτέραν θέσιν, πρός τά δεςιά του 
Προέδρου καί άριστερά τής Π.οέδρου παλαιας μου φίλης κ. 
Isabelle Bogelot. Αριστερά του Προέδρου τοποθετείται ή 
άντιπρόσωπος τή: Ρωσσίας, παρά τήν γενικήν Γραμματέα, 
ή αντιπρόσωπος τής βασιλίσσης Βιλελμίνης τής ’Ολλανδίας
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ΕΠΙΣΗΜΟΣ ΕΝΑΡΞ1Σ TOT ΔΙΕΘΝΟΤΣ ΣΤΝΕ1Ρ10Τ
Τ Ω Ν  Γ Υ Ν Α Ι Κ Ε Ι Ω Ν  Ε Ρ ΓΩ Ν

Είναι μόλις ή 2α μ. μ· άρα καί ή μεγαλειτέρα αίθουσα 
του ωραίου μεγάρου των Συνεδρίων είναι πλήρης έκλεκτου 
άοσμου των γραμμάτων, των κοινωνιολογικών ζητημάτων,
καί έν γένει πάσης προοδευτικής κινησεως. Αι ςεναι κυριαι ι ι ρ Αντιπροέδρων ή αντιπρόσωπος τών

« χ »  ™ « ν -  r  f r ·  *  ”  r ¡ :  ζ γ
καί έγώ με τό ΓΓροσώπου, εις συνέ- Άπο τής θέσεώς μου ?λέπω μεταξύ τών κεκλημένων τήν
διότι δεν αφηκα την Ελλαδα ^  ^  άλ„ν p u  ?ίλην κ. Ναταλίαν Σουτσου, ητις

^ 4 τ -
~ ίΤ Τ  ”  " Z l  o¡ i .  τένει a » . A  Ό ». I l r t «  »t*> *- H * "  ' *  Γ*ή'H « e* ««cre-T «, J  W  , ί5  « γ ά Α κ  1 . Λ  .Im«, ά.*γωΡ.ζ»»«* ««1« ρ·γ«-
B ?‘  feT” , ™! ; , h  M  , 4  U „ - „  ü .  τ ις  γ » ν « χ . ί«  «*< «»«W »> «
· ζ .8 ρ Μ , »  « m i x  S “«*·™ ' « «  “ , . . I ^  τ , 0 á , 8 f ¿ ,  , ¡ ¡  τ·,ν ö i i v  , « «  Jp o o S »»  x »

τ0 ·̂κ· « — £- ¿ re u r  p7va> ó y I επ’ άγαθώ τής ανθρωπότητας, έπισημοποιεϊ τό Συνέδρων
Πρόεδρος δι-ρισθείς ^  ^  τών έπιφα  ̂ το0το, άπό τών έργασιών του όποιου πολλά άπεκδέχεται

Leon Bourgeois,πρώην π ρ ω θ υ π ο ^  ^  ^  τ - Γαλλι,ήν Έ θνος καί διά τούς λαούς, οι
νεότερων πολίτικων ανδρων  ̂ ^  ¿ποΐοι άντ17Γρ0σωπεύονται έν αύτζ,. , ,
μελών του Συνέδριου ειν   , I «Q  λ ό ν ο ς  τ ο ϋ  Προέδρου μακρότατος διηρκεσε περι τα ει-



Ε Φ Η Μ Ε Ρ ΙΕ  ΤΩ Ν  Κ Τ Ρ ΙΩ Ν

κοσι πέντε λεπτά τής ώρας. Ήτο {χεγίστνις σπουδαίότητος καί ύπομονη και επιμονή.
και σημασίας διά τήν Γαλλίαν μάλιστα, ή όποια, ώς προς Toöro συμβαίνει -παντού και εις την Ο ικογένειαν ν,αι tic 
τά γυναικεία ζητήματα υστερεί μεγάλως οχι μόνον των τήκ κο ινω ν ίαν ,ή  οποίαεϊναι τ) ο ικογένεια εις μ εγά λο ν  άριθ-

μ ό ν .Ή  οικογένεια είναι σώμα αδιαίρετον,το  οποίον ή α λλη 
λεγγύη  μόνη καθιστά τ έλ ε ιο ν■ Ή  γυνη  ε ίνα ι οΰδέν ανεν 
τού άνδρός, α λ λ ά  και ό άντ)ρ ε ίνα ι μηδέν άνευ της γυναι· 
κός, όννάμεθα νά  εϊπω μ εν. Ό  μου απαρτίζουν το ανθρώπι
νον οργανικόν ον πΛη^ες καί τέ.Ιειον. Και όταν ό πλάστης 
είπε «.δέν ε ίνα ι καλόν ο ά νςρ  να  μ ένρ  μόνος, ας τοΟ 
δώσω σύντροφον καί βοηθόν όμοιόν το υ , » όέν 'ςννόει βε
βαίως να  του δώση οντε δούλην, ούτε α ν τ ίπ α λ ο ν .

Ή  βαθμηδόν όμως καί κ α τ ' ο λ ίγο ν  έπελθοϋσα αταξία  
παρέσχεν ευκαιρίας εις καταχρήσεις, προ π ά ν τ ω ν  ύπερ της 
τόσον έκμεταλλευθείσης θεωρίας της αδυναμίας τι)ς γυνα ι-  
κός- θεωρία, ητις ώφειέε t a  έχη  ό.Ιως διάφορα αποτελέ
σματα, διότι ώ φειλαν να  φροντίσουν να  εξεγείρουν τό ον 
τό όποιον εθεώρουν άσθενέστερον καί αχ ι να  τό κατα
συντρ ίβουν  . I

Π ολλο ί έσκέπτοντο καί σκέπτοντα ι ακόμη ότι ή θέσις τί)ς 
γυνα ικό ς θα έβελτιοΰτο ά φ ’ έαυτί)ς κα ί τόσον εΰκολωτερον 
όσον όλιγώτερον θα έγ ίνετο  λόγος περ ί αυτής■ Λ εν tbpi- 
σκετε, κνρίαι μου, ότι ή δοκιμασία τής σ ιγής διήρκεσε πο- 
λ ύ ν  καιρόν, καί ότι ή στιγμή επέστη να  δοκιμάσω μ εν  ααί
ά λλα ς μεθόδους ; ...................................... , ..............................

Γίνεται πολύς λόγος περί της γυναικός ώς οικοδεσποίνης» 
αλλά πρέπει νά σκεφθώμεν καί έκείνας αί όποΐαι δεν έχουν 
ούτε οίκον, ούτε οικογένειαν. ί.ϊς την Γαλλίαν υπάρχουν 
κατά την τελευταίαν στατιστικήν τρία εκατομμύρια περί
που γυναίκες αί όποΐαι έμειναν άγαμοι. Περί αυτών, αί 
όποΐαι δεν έχουν νά ελπίζουν εις τίποτε, πρεπει νά ληφθή 
φροντίς. θά ήθέλαμεν βεβαίως ολαι νά τάς καταστήσωμεν 
ηθικώς ίσχυράς καί εις έποχήν, καθ’ ην οί οροι της ζωής 
είναι τόσον δύσκολοι, καί καθ’ ην ή νεότης καί η παιδική 
ηλικία είναι έκ τών προτέρων κατά μέγα μέρος καταδικα
σμένη, εις τούς αμείλικτους νόμους φρικώδους κληρονομικό
τητας, άς ένωθώμεν ολαι, ίνα άντιδράσωαεν κατά παντός 
επιβλαβούς καί κακοϋ. Καί δέν άραεΐ νά πολεμήσωμεν το 
κακόν βοηθοϋσαι τούτον ή εκείνην την δυστυχή, πρέπει νά 
πολεμησωμεν τό κακόν εις αύτάς τάς πηγάς του. . . . . . .

Κάπου άνέγνωσα πρό ημερών οτι τό βασίλειον της φιλαν
θρωπίας έληξε, άφ’ ης ήρχισε τό βασίλειον της προβλεπτικό- 
τητος καί της έργασίας πρός παρεμπόδισιν του κακοϋ.

"Οχι κυρίαι μου. Ή  φιλανθρωπία συνεχίζεται ακριβώς 
υπό την ώραιότέραν φάσιν της. Τό νά προλαμβάντ) ή σκε- 
πτομένη καί δυναμένη άνθρωπό της τό κακόν διά συστημα
τικής έργασίας, τοϋτο είναι η τελειοποίησις της ιδέας τής
φιλανθρωπίας..............

Ποιον θά είναι τό άποτέλεσμα του Συνεδρίου τούτου; 
Κατά τό πλεΐστον, κυρίαι μου, ο,τι θά συνεισρέρτ) έκάστη 
έξ ήμ,ών εις αυτό . . . .

Ό λόγος της κ. Mouod έχειροκροτηθη ένθουσιωδώς. 
Μετ’ αυτήν τόν λόγον έλαβεν η έτέρα τών προέδρων κ.

Άγγλοσαξωνικών φυλών, άλλά καί τών περισσότερων ευρω
παϊκών. ’Εννοείται οτι εις τόν λόγον αυτόν εξηρθη μεγαλως 
η δύναμις της γυναικός και η ευεργετική δρασις της, ιδια 
εις τους κλάδους της έποιΐας, εις ήν ανέκαθεν έχει επιδοθή 
αύτη. Τόν λόγον του ό κ. Πρόεδρος έπέρανε λέγων οτι «δέν 
υπάρχει βεβαίως πλέον άνθρωπος νοημων και 'λογικός, ο ο
ποίος θά έτόλμα νά διεκδίκηση) πνευματικήν υπεροχην εις 
τάς γυναίκας, άφοΰ πασιφανώς εχει αποδειχθη η ισοτης τών 
δύο φύλων. Διαφοραί μόνον τοϋ χαοακτήρος καί ήθους δυ- 
νανται νά παρατηρηθώσιν, άλλα και αυται υπερ της γυναι- 
κός, παρ’ ης προσδοκώμεν, κυριαι μου, ειπε, και την ιδικ^ν
μ.ας τελειοποίησιν.»

Τό ώραΐον καί άπέραντον Μέγαρον τών Συνέδριων έν 
τών ώραιοτέρων της Έκθέσεως, προορίζεται μετά την Εκ- 
θεσιν νά μετατραπτ) εις Κοινωνιολογικόν Μουσεΐον, και η 
αΐθουσά μας τών μεγάλων συνεδριάσεων προορίζεται άκρι- 
βώς, ώς η μ.εγάλη αίθουσα τοϋ εν λογω μουσείου. Ο κ. 
Πρόεδρος έξήρε την σημασίαν τής έγκαινιάσεως της αι
θούσης ταύτης παρά τοϋ 1 υναικειου Συνέδριου, λεγων οτι 
επί πάντων τών κοινωνιολογικών ζητημάτων, πρωτιστών 
θέσιν έν τίϊ> μέλλοντι θά καταλάβγι το γυναικειον ζητημα.

Ό λόγος τοϋ κ. Προέδρου έχειροκροτηθη ένθουσιωδώς. 
Μετά ταΰτα κατηρτίσθη τό οριστικόν Προεδρεΐον, το οποίον 
έμεινε τό αύτό, καί έπειτα ελαβε τον λογον η κ. Monod 
διοργανώτρια καί πρόεδρος τών έργασιών τοϋ έν λόγω συνε
δρίου. Ή κ. Monod άπήγγειλεν έπίσης μακρότατον λόγον, 
εύχαριστοΰσα τόν κ. Πρόεδρον και την 1 αλλικην Κυβερνη- 
σιν διά τό μέγα μέρος κχΧ τό ένδιαφέρον τό όποιον έπέδει- 
ξαν ύπερ της έπιτυχοΰς διοργανωσεως τοϋ εν λογο> συνε
δρίου καί διά τάς ευκολίας, άς παρέσχον εις τό προεδρεΐον 
αύτοϋ. Δέν ζητοΰμεν, είπε, νά διαρρηξωμεν τους ενωτικους 
δεσμούς, οί όποιοι μάς συνδέουν προς τους ανδρας, αλλα 
τούναντίον νά ι>ψο)0ο>ί/.εν ρ ,ε^ ρ ΐζ  ocutiov, x.oci voc τοΐς 7T(xpoc- 

σχωμεν χεΐρα βοήθειας εις τό μέγα έργον της βελτιώσεως 
της τύχης της άνθρωπότητος. Είμαι δε ευτυχής αγγελλουσα 
έπισημως άπό της θέσεως ταύτης, ότι η ιδέα αύτη έγινε 
πλέον έπισημως καί γενικώς καταληπτή και οτι οί επιφα
νέστεροι έκ τών άνδρών μας καταβάλλουν άγώνας καί προσ
πάθειας πρός έπίτευξιν καί πραγματοποίησιν αυτής. ΙΙροσε- 
θεσεν έπειτα οτι άνελαβε την υποχρεωσιν να ακολούθησα) 
εις τό πρόγραμμα τοϋ Συνεδρίου τάς υπαγορεύσεις της Κυ- 
βερνήσεως, οτι τό Συνέδριον έντεΰθεν φέρει χαρακτήρα άρ- 
χών μετριοπάθειας καί συντηρητικών.

Μεταξύ άλλων είπε καί έξης πολυσήμαντα : Αϊ καρδίαι 
καί τα  πνεύματά  μας έχουν α νάγκην αρμονίας και ό πρώ
τος όρος της άρμονίας ε ίνα ι ή τά ξ ις . Καθε πράγμα οφείλει 
να  άνταποκρ ίνετα ι εις τον προορισμού τού. Καθε στρατός 
δια νχ  δυνηθη να  νικήοη, οφείλει > α έχ η  τους ανδρας του 
έκαστον εις τί.ν θέσιν του. Α πα ιτο ύντα ι σ α λπ ιγκ τα ί, ιπ -
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C r S  « U r  ™ * ■ * »  ’ ’λ ' "  J J a *  τά ΐή β ίν τ .  πςερά των
; ; & „ « ^ τ α .  M r ω « „ « . ¡ « o v e  < *  τ ,π  ^ i L c v ,  4  τ»0 » » Λ ,  τό όπο.ο, ή ¿ 9«ν*,Uc fa; .-

r , r  /.o» S i t a  t k  t v  ^  ' ¡ζ„ , SI». «αμίωμένο. i m  το » ■ » *  το οπο.ον
I U «<  μ  « ' i '1* "  ^  * *  " Ί  * “ £ " 7 ,  4 «όνη à .# . , « «  τ » .  φίρ». Λ  τ'.» Τ«»τ« ,.«ν , »ορ«» τον

Mc Λά rrir f v r a lx a  , i r  I . W . t c i - *  «™  * ·  ,o W MÓv, “ '· ]° "
*  .f r  S.«c ia r  i  M o ,  -o» i o y .o , s á , . , , ,  peí *»

aovo» oOWov. Θ* τον έγράψττ. Οπό τό» Π«?9»™»».
Κ αί. « if .» ., r tc  , i „ C T O ,P ,rΛοτ. .τνο η,α„. r .  ^  t  ^  Erfed, H=o¡eS?o5 τ»0 Φαπ,Οοωπ.ποο

«.V ». «ce «i™. ¡ M í  ««Τ ¡X «Tp.iv.vcoc , ,
m t  αα,,Βτ, ί * Φ ν  «τ·: <·>«· Λ ^τορ « «  « μ . ™ «»τα ^  ^  π«1 μ  οονοπ.ν,οαν ποίο  ̂ |»«
„ ¿ ,μ α ,α  Μ  r?c ««■' ■»«», «« ^  ^  „ I  óxípcótcvo», S.ot. ·« πτωχή
J .  - i  « »>* « « ·  '“ Γ  Τ  Γ Γ , “  w  ·Ε »Α , *  τότο, τ4 τε4ο»τ«Ιπ Ι«τ. » π ο η ^ .ν ν ,,
I · * * ,» « » ·  Μ  τ ί»  »«Tcipr»«-· τ *  7  ' , “ · Ι  Γ  «Ιχ» μ »»  ττ.γρνό, έπ.τοχίχο, τό όνομα » .  4 « « » « -
J L . . .  ,v»oo»»».c *  , ¿ 4 , 4 . . ; , . * « , ^ * « »  ^ * - 7 ^

L,l..< «o»» » i»  « « · »  » » »  <¡< τ«1· m i r l a r  , τνιν μ.γάΐν,ν μας Έ » » « * «  *·
I Μετά TV,, προ,μ™ .., τ*ς , .  Βο*.Ι1 » '>'«'/»< ί τ .  5τ.» π »  ίγ ί,
!i( μία, fa τβν άντιπροσώπων τ*ς Ρω,τ.πς, Τ„, ïunghe « ίτ ο ,ε ,γ ά τ .ίπ  είςπ*ν « Λ »  *» Α Λ »
,1 γένος ν.όμτ.ττ«ν Τ Λ « * ,  *·’ *■«“ ’  ^  t  ) Βα,Λε.άίοο, 4 ä.ol« « V «  f “
L « , o  τη» εΟγνωμο,όνη. των P m J » ^  *> ' ^  , ν 4  δτ, ήμη, τεΐε.ως εοτοχης την ημ·,««
r i, πχρά Τίς τομμάχ«» Γ Λ Ι ί «  (χε.ρογοτημ.τ. ε»«οο- ^  ^  ^  *  τάς π . -

. .. _ ' · - ■  X«. εί«ρ« την τημςςτ,α, . ζωη, μοο.

Jifïç, πεζοί, φρουροί καί κ α το π τευ ια ί. Α π α ιτ ε ίτ α ι ή σημαία Isabelle Bogelot, ίππότις τής Λεγεώνος τής Τιμής. 
τής πατρίδος, ή όποια συνδέει τάς καρδίας καί ενθουσ ιάζει j *Η κ. Bogelot άπηύθυνεν εις ωραίας καί θερμάς λέξει
το φρόνημα. Α π α ιτ ε ίτα ι θέλησις καί θάρρος καί ηρωισμός τό «.ώς εύ πχρέστητε» πρός τας ξένας αντιπροσώπους. 1 h

την TCocp» —α. . I αυττιν άκι    · -
ίΐώδη) άπευθυνθεΐσαν πρόσκλησιν και ' I ρομοίας ήυ.έρας, άς έχω ζήσει εις την ,ωην μου.
τοϋ συγκαλουμένου Συνεδρίου. Ταύτην διεδεχθη ο V ^  ^  Αντιπρόσωπος της Αγγλίας
π ρ ό σ ω π ο ς  τ ή ς  Β α σ ι λ ί σ σ η ς  τ ή ς  ’ Ο λ λ α ν δ ί α ς  Β ι λ ε λ μ ι ν η ς ,  φ ε -  ^  ^  τ ά  π ρ ο ε δ ρ ί α  τ ώ ν  τ μ ή μ α -

L a  τ ό  π χ ρ ά , η μ ο ν  τ ώ ν  ι π π ο τ ώ ν  ά ζ ί π ς  » ·  « » «  ^  έ , α ύ ρ , „ ,  η π ί  4 ε ο ρ τ ή  ί . , ΐ ύ θ η .  T «
λια «Μ ετά  πολλής συγκινήσεως, ε ί π ε ,  σας φερω τας ε^χα I γύρω μου κα ί α ί προσκλήσεις εν ηρι μου .

Μοτήσε.ς τή ς ? > ,.« ,της μ«=. 4  δλων Ο ,,μ ό τ .τπ , M . K . «  τ ο μ π π « ..« . ,  «
εις τό Χ·„έ»ρ.όν μπς, * Τ -*  ^  «*> ^  ε!χ„  τΐ,ον μεγςεάε.τίρπγ 7 ” Γ -

τής άνθρωπότητος.» , „  I νοντο εις μίαν ά σ η μ ο ν  και ταπεινήν αντιποοσω μ
Μετ’ αύτην έκλήθη ή άντιπρόσωπος των Ηνωμένων - ^  ?ε0 . σήμερον χωράς,

ϊςτειών κ. May-Writ Sewal, πρόεδρος του  ̂ ' Κ υ ρ ί «  K ^ t o t  * , -
κληθέντος Συνεδρίου τών γυναικών, αλλα εν χ I tR , μεγάλη πρόγονος τής προοδου και των
άκόυν Μ ε τ ’  α ύ τ ή ν  έκλήθην εγω και ιδου η πρ φ , I σήμιερον τάς εύχάς καί τά συγχαρητήρια της
:  ύποίπτότο. έ,.Οοο,ί«,. τό ά.ροπτή,,όν μο» ω ,τ , Η ™ -  τ ώ ν '^ τ έ ρ ω ν  της, εις f a .W , - ς
ο,,ά. ,οπνά , η » - «  1*έ W * · ” · "  ,ο ,.ν  ’ «· *  τήν Δύτιν Τό μέγςς έργο», τ . οπ.,ον

L ; ,ό τ . ό είθοοοιαομός των μ .τ .Μ η  » .  « · ! »  « '^  J \ 7 .  πρ.πςών.ο, τχεϊ.τό , τ.ο τ τ .γπ , « τ „ ν
ω , . ,π  τοός Μγοος μο» μέ τ4 » » ς  ™ « T W = 7 ' " 7  ¡ίέ „  , 8. =τ„ότοο ώ  τ.όείπς γ»ν«.«=. « ·  τ»» f W f
Q i »  μ«»· »·* * · ,  * *Λ7 ί Γ . Γ τ Π ? -  τής Άπροπόλεως , «  ttIU oov Λ Ιγ . Μ ,  »  Τ » « « «
τό σ ο ν  έγκάρδιος κα ί ή πρόεδρός μετά  το τ  , ι (χειροκροτήματα).

,,ί,,ω ς μ  ένηγ,χ«,9η X» ■ · » -  » V  r  Γ π Γ  Δ ,  Ιχ ο, L  τά π,Ιη μοο » τ ά  οότ. την ζω,ρ.τητς,
L  ,» « « · ,  εόχ«ρ.ττίχ. χχί » . » . « . «  οπερτπτ,ς ,ομπτ- I ^ X _ ^  ^  .  τών μώρω, των «ν.εων
θείας αοί άπενέμοντο. , γ> Λϋ,ίνα I τής πλούσιας, καί καλλιεργημένης γης τής , ,

:· εΙ 'χ  4 » ω ς  τ ε  τήν Ιμπ,εο,,ν »4 , . ,ω  * «™ τ , ’· ^  ■
ί γ , . χ  Μ η ,  τ ά  ό π ο ϊπ  ε ϊ χ *  ά π .  « .  ^  « ·  -  , ■ J  μ έ  « V «  * *>

7  της Άχροπογεως. Μ  »« «ότεες μόνον ίοοόεί.ς S ^ x » » » »  τονς
πως ,ήν ,οο.ίοό.χήν ίίέχν, 4τ.ς περ.ε.ρχετο ε «  .«γπρ _
ράν,,ί, μοο. Τό Προεόρεϊον, Sk» « 1  »·> »  ·«> ¡ “ ¿ Ί  Ά  j  ,ή  Μ η  μοο «Wo ίρωμ« χχί ä » o  χχ«ος. 
έρχς αο. έζήτουν fv ^  ^  Έβύτοω,χν έλεύόερχ Μ  τή» » · * .  η«ρ9ενώ„ς. Ο η-

V , 1  ώ ,ίχ ν  πόά„ τ5>, ^ v  χπίτάάόχνττχμχςμχρ- E r ,ρ ^  ^  μ,
Κ ρ α . ' , , ,π I τάε άκτΐνάς του τόν Παρθενώνα, τόν ναόν τής θεοποιησεως
Ρ  Λΐ ! τί ,ά  01Uτ . ; Τά μάρμπρά μ«< «' 1
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της γυναικός, κατήλθε καί μέχρις αύτών καί τά έθέσπισε αέ 
την πνοήν τής άθανασιας, ήν αποπνέουν τά έργα του Φειδίου 
και του ’Ικτίνου.

Ιδου διατι υπερήφανος ώς ίερεια των δοξασμ.ένων μ.ας κα
λών χρόνων προσέρχομαι σήμερον ενώπιον σας καί σκορπίζω 
και εγω την άνθίνην προσφοράν μου εις τόν βωμόν του κα
λού. του αληθούς και του όικαιου, τόν όποιον αί ένταϋθα 
κληθείσαι γυναίκες του άοσμου ολου αγωνίζονται νά ιδρύσουν.

Ναι· κυριαι μου. Το Συνεδρίαν τούτο, τό όποιον τό έ
θνος υιοθετεί διά τής Γαλλικής Κυβερνήσεως, ύπό τήν αι
γίδα της οποίας συνηλθομει σήμερον, είναι εις μέγας βωμο'ς, 
εις τόν οποίον αι γυναίκες όλων των εθνών φέρουν σήμ.ερον τά 
πολύτιμα δώρα του πνεύματός των και τά εύγενή αισθήματα 
τών ψυχών των μέ τόν εύγενή πόθον της βελτιώσεως του 
μέλλοντος της άνθρωπότητος. (χειροκροτήματα).

Αφου δε επ αυτοΰ εκτείνονται αί προστατευτικαί πτέ- 
ρυγες του 1 αλλικοϋ έθνους,άφοϋ επί τής στέγης του κυματίζει 
η ωραία τρίχρωμος σημαία, ή συμβολίζουσα την ελευθερίαν, 
τ/)ν ισότητα και την αδελφότητα, βεβαίως τά έργα μ.ας,έμ.- 
πνεόμενα από τάς μεγάλας αύτάς άρχάς, ας υμείς πρώτοι 
εκηρυξατε εις τον κοσμον ολον,θά άνταποκριθοΰν εις τόν σκο
πόν, δν ολαι ημείς έπιδιώκομεν.

Δια τοϋτο χωρίς νά φέρω τόν δάφνινον στέφανον της Πυ
θίας, τολμώ νά προφητεύσω την νίκην μας πολύ προσεχή, 
πολυ βεβαίαν. (χειροκροτηαατα).

Μεταξύ δε τών πολλών, οιτινες προητοίμασαν την επιτυ
χίαν ταυτην θα μνημονεύσω, κυριαι μου, έν ό'νομα προσφι
λές και σεβαστόν είς^τάς καρδίας δλων μ.ας, τό ό'νομ,α του 
Ιουλίου Σίμωνος, του μεγάλου τούτου καί εύγενοϋς άνδρός, 

υπο την προεδρειαν του όποιου συνήλθομεν ποό δεκαετίας 
εις τό πρώτον ενταύθα συγκληθέν έπισημως γυναικεϊον συ
νέδριου. Τό ό'νομα του προσέδωκεν εις την συνάθροισίν μας 
εκείνην μέγα κύρος καί τά έπιτευχθέντα κατά τό δεκαετές 
τοϋτο διάστημά υπερ του φυλου μας οφείλονται εις τό κϋρος 
με το οποίον εκτοτε περιεόληθησαν αι γυναικεΐαι πράξεις. 
Δια τοϋτο η αναμ,νησίς του είναι συνδεδεμένη μ,έ τήν εύ- 
γνωμ,οσυνην ολων μ.ας καί ίδια έμ.οΰ, τής όποιας τά πρώτα 
προς την προοδον πτερυγίσματα τόσον ένεθάρρυνε καί ένί- 
σχυσε. Τήν ε'κφρασιν τής ευγνωμοσύνης ταύτης ας δεχθγί ή 
εύγενης σύντροφος τοϋ βίου του, ήτις κατέχει τήν θέσιν του 
εις τό Συνέδριου τοϋτο καί ήτις μας φέρει σήμερον μέ τό 
αθάνατον ονομά του καί τήν πολύτιμον ατομικήν συνεργα
σίαν της.

Αλλα και εις την έτεραν τών προέδρων μ.ας, τήν σεβα
στήν μου φίλην κ. Ισαβέλλαν τήν ακάματου σκα
πανέα τής προόδου τής γυναικός, ής τό στήθος έκόσμησεν ή 
πατρις, εις αμοιβήν τών αγωνων της, μ,έ τό παράσηυ,ον τής 
Λεγεώνος τής Τιμής, καί εις αυτήν φόρος θαυμασμοϋ καί 
ευγνωμοσύνης, διότι έγνώρισε νά άκολουθήσγ τόν δρόμον, 
τόν όποιον ολα τά έθνη άνεγνώρισαν ώς άποκλειστικώς ίδι- 
κόν μας, τόν δρόμον τής φιλανθρωπίας καί τής αγάπης, 
οπως δι αυτοϋ είσελθν) εις τόν μ.εγαν αγώνα τοϋ φύλου μας. 
(χειροκροτήματα).

Μίαν λέξιν ακόμη, κυρίαι μου, εις τήν προσφιλή μνήμην 
τής αοιδιμ.ου Αιμ.ιλιας δε Μορσιε, της γενικής γοαμ.ματέως

j καί διοργανωτρίας τοϋ Συνεδρίου μας τοϋ 1889, τής ώραί*ς 
και μεγαλοπρεπούς γυναικός, ήν ή Γαλλία εϊχεν υίοθετή. 
σει, διότι εφερε τόν]τυπον καί τήν ψυχήν τής Παρισιανής 
την οποίαν, όλοι θαυμάζουν.

Ω ! ναι ! θαυμ.άζομ-εν τήν Παρισιανήν γυναίκα, τήν 
θελκτικήν καί έπιβάλλουσαν αυτήν προσωπικότητα, ήτις τό
σον συνετελεσεν εις τήν δόξαν καί τό μεγαλείου τοϋ Γαλλι- 
κοΰ Εθνους, ήτις είνε ή ψυχή καί τό εθνικόν, ούτως είπείν, 
συμβολον τής Γαλλίας, (χειροκροτήματα καί bravo.

Και άφοϋ ή Γαλλία μάς ενισχύει εί„· τούς άγώνάς μ«; 
διά τήν κατάκτησιν τοϋ Άληθοΰς καί τοϋ Δικαίου,χαιρετώ 
έν συγκινήσει τό έ'νδοξον ό'νομα της, κοιτίδα τής κοινωνική; 
αρμ.ονιας καί μελλουσαν πατρίδα τής άναγεννήσεως τής άν
θρωπότητος. Ζήτω ή Γαλλία !

( Ενθουσιώδη bravo καί ραγδαία χειροκροτήματα).

ΛΕΞΙΚΟΝ Β ΙΟΓΡΑΦΙΚΟΝ
ΤΩΝ ΕΠΙΦΑΝΕΣΤΕΡΩΝ ΓΥΝΑΙΚΩΝ ΤΟΥ ΚΟΣΜΟΥ

ΙΓ'.
Α.εγγεγ20ν “Α ννα , δούκεσαα. ’Από τής πρώτης 

νεότητάς της έπεδόθη εις τάς έπιστήμας. Ώμίλει εξ διά
φορους γλωσσάς. Εις επιστολήν της, έν ψ περιγράφει λεπτο
μερώς τήν ασθένειαν τοϋ M ontesqu ien , τοϋ συγγραφέως 
τοϋ Π νεύματος τω ν  »-ομωκ,άναγινώσκομεν: «Ο ι ΊησονΙτα·, 
ol S.xotoi ήσαν πΛτ\αίον του τον επαραχίνουν έπ ιμόνωζ να, 
τοις όωοτ\ τας όιορθωοεις ας ε ϊχ ε ν  επιφέρει εις τά ς  ΙΙερΟι- 
χας επ ιο το .ΐα ς . Λ/οι ένεχει'ρηοε το χειρόγραφόν τον, Λέγων', 
Με.Ιετηοατε το με φίΛούς χαι χρ ίνατε, εάν πρέπει νά  όη· 
μοσιενθτιί>. Ή πριγκήπισσα αύτη μ,ετέφρασε πλήθος ’Αγγλι
κών επιστημ,ονικών συγγραμμάτων. Άπέθανε τό 1772, εις 
ηλικίαν έξηνταπέντε έτών.

Α ίμ ο λ η , ντονχ  ΙΙυογοδεσποινα άνατρα-
φεΐσα εις την μονήν τοϋ 'Αγίου Βαρθολομαίου τής Γενούης· 
είχε τοιαύτην κλίσιν εις τήν ζωγραφικήν, ώσ-ε έπεδόθη εις 
αυτήν μετά μεγάλου ζήλου. Κατώρθωσε νά προσλάβγ διδά
σκαλον της τόν Σαρζανην, διεπρεψε δέ καί εις τό σχέδιον 
και εις το χρώμα. Μεταξύ τών περισωθεισών εικόνων της 
υπάρχει ώραιοτάτη σύνθεσις, διακρινομένη διά τήν αβρότητα 
και την ζιυην τών χρωματισμών. Η είκών αΰτη εύρίσκεται 
εις τον ναόν τοϋ Ιησοϋ καί τής Παναγίας τών πατέοων de 
Saint- Franqiis de Paul. Άπέθανεν εις βαθύ γήρας κατά 
τόν δέκατον έβδομον αιώνα.

’Α ,ϊσε, γεννηθεϊσα τό 1664.Ό κόμης de Ferrio1, πρεσ- 
οευτης 1 αλλιας εν Κωνσταντινουπολει, τήν ήγόρασε κατά 
τό 1698 από ένα έμπορον σκλάβων. ΤΗτο μόλις τε σ σ ά ρ ω ν  

ετών, και ειχεν απαχθή μετα πολλών άλλων έκ Κιρκασίας» 
ήν οί Τοϋρκοι είχαν τότε καταλάβεικαί συλήσει. Τήν έπλή- 
ρωσε 1500 λίράς.Τήν ανατροφήν της άνέθηκεν εις τήν νύμ
φην του κ. de Ferriol. Έπεδίδετο εις τά γράμματα καί αί 
δημ,οσιευθεΐσαι βραδύτερου έπιστολαί της εάν δέν τήν τάσσουν 
μ-εταξύ τών διασημοτέρων έπιστολογράφων τής έποχής της, 
βεβαίως όμ.ως προδίδουν καί γνώσεις πολλάς καί πνεϋυ.α

Διά τήν δυστυχίαν της ή το ωραία. Καί ό κ F e r r i o l ,  κα- 
ταχρώμενος τής θςσεώς του ώς προστάτου καί κυρίου της.
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τήν διέφθειρε, άν καί πολύ γέρων. Μεταμεληθείς τής έκλη- 
ροδότησε έτήσιον εισόδημα έκ 4,000 λιρών έπί κεφαλαίου 
κατατεθειμένου εις χεΤρχς τών κληρονόμ.ων του. Ήναγκα- 
βθη νά ζήσγ μετά τόν θά-ατόν του, παρά τή κ. Ferrio l , 
ήτις τήν έβασάνιζε πολύ, ιδία διά τό κληροδότημα, τό ό
ποιον οί υιοί της ήσαν υποχρεωμένοι νά καταβάλουν πρός τήν 
νέαν Κιρκασίαν. Ή Άϊσέ, έν απελπισία διατελοϋσα, ήμεραν 
τινά τρομεοάς σκηνής έσχισε τό έγγραφον,δι’ού τγ έξησφαλί- 
ζετο τό εισόδημα έκεΐνο,μείνασα άνευ όβολοϋ.'Ο άντιβασιλεύς 
όστις τήν είχεν ί'δει εις μίαν έκ τών συχναζομένων τότε αι
θουσών, κατέβαλε πάσαν προσπάθειαν, οπως τήν καταστήσγι 
έρωμένην του. Ή κ  Φερριόλ μ,άλιστα προσεπάθησε ΐνα ευα
ρεστήσει εις τόν άνταβασιλέα νά τήν πείσν).
, ’Αλλ’ ή Άϊσέ, υπερήφανος καί μ.ή έννοοΰσα νά πωλγ τά 

κάλλη της, άπεποιήθη όριστικώς. Ό μόνος άνθρωπος τόν 
όποιον ήγάπησε ήτο ό ιππότης d ’ Agdie , τόν όποιον έγνώ
ρισε παρά τω κ. de Deffant. Ό έραστής της, ιππότης τής 
Μάλτας, τής έπρότεινε νά παραιτηθεί πάντων τ ώ ν  τίτλων 
καί αξιωμάτων, ΐνα τήν νυμφευθεί. Ά λλ' αύτη άπεποιηθη.

Ή Άϊσέ άπέθανε τό 17,3, ηλικίας τριάντα όκτω έτών, 
έκ λύτης διά τάς πΐ’κρίας, ας ύφίστατο.

Αί κατά τάς άρχάς τοϋ αίώνος αΰτοϋ, δηρυ.οσιευθεΐσαι επι- 
στολαί της (1806, ο τόμ.) περιελήφθησαν εις τάς έπιστο- 
λάς τών κ.κ. de V il lars ,de L t Fagett ' καί de Tau lin . A1 
έπιστολαί αύται άπηυθύνοντο που; τ ή ν  κ. de Go’ an d r i l i ' ,  I

' / ~~r * *σύζυγον τοϋ απεσταλμένου τής Γ ίνΓ ,'η - f e e l - s  ή'τ·ς
έπανελθοΰσα εις τήν πατρίδα της διετηρησε διά τής αλλη
λογραφίας τήν μετά τής Άϊσέ φιλίαν της.

Τό ύφος τη; είναι εύγενές, αφελές, έντελώς ανεπιτήδευ
του καί όχι σχολαστικόν. Εις τάς έπιστολάς ταύτας ευρίσκει 
τις λεπτομερείας τών διασημοτέρων έλαφρών άλλ’ έπιστημό- 
νωνγυναικών τήςέποχής της. ' Υπάρχουν έπιστολαί της πραγ
ματευόμενα! καί περί τοϋ θανάτου τής δος Le Couvreur, 
ά λ λ ά τ ά ς  όποιας διαψεύδει ό*Βολταΐρος διά σημειώσεών του.

Η ΜΑΚΡΟΒΙΟΤΗΣ ΤΩΝ ΜΕΓΑΛΩΝ ΑΝΑΡΩΝ
ί 'Υπήρχε ιδέα ότι οί μεγάλοι άνδρες εέτε πολιτικοί είνε, 
είτε ποιηταί, είτε καλλιτέχναι δέν ζοϋν πολλά έτη. Ό κύ
ριος Thayer μάς βέβαιοι τό έναντίον εις μ.ίαν πραγματείαν 
του περί τής μακροβιότητος τών μ.εγάλων άνδρών. 'Η μα- 
αροβιότης αύτη, λέγει, οφείλεται εις πολλάς αιτίας, έκ τών 
όποιων αί ίσχυοότεραι είναι βεβαόως: πρώτον ή τελειότης 
Τής υγιεινής, δεότερον αί μεγάλαι ίατρικαί άνακαλύψεις 
*«ί τέλος ή άνάπτυξις τής βιομηχανίας εις τοιοΰτον βαθμόν, 
ωστε νά παρέχ·/) εις τούς έχοντας ολίγους πόρους, ευκολίας 
ε·ς τήν ζωήν.

'Ο κύριος Thaver μας τό έξηγεϊ μέ τρόπον άπλούστατον. 
γ Ποιοι είναι έρωτίί μεταξύ τών μεγάλων άνδρών τοϋ XIX 
αιώνος, έκεινοι οί όποιοι είναι τό περισσότερον άπησχολημε- 
νοι; Βεβαίως οί καλλιτέχναι, οί ποιηταί, οί μ.ουσικοί, οί 
φιλόσοφοι, οί ιατροί, πρό πάντων οί έπιστήμονες και περισ
σότερόν άκόυ.η ίσως, αί έξοχοι γυναίκες.
6 *Ως παράδειγμα μακροβιότητος' διά τούς πολιτικούς άνα-

ςέρει τόν Γλάδστωνα καί τόν Βίσμαρκ. ί 'ί  περισσότεροι άλλοι 
ήσαν συγχρόνως καί άνθρωποι τών γραμ.μ,άτων, ώστε θά 
συμ,περιληφθοΰν έ'καστος εις τήν τάξιν του.

Καί κατά πρώτον, άς έξετάσωμεν τούς πλέον ευερέθι
στους άνθρώπους, τούς ποιητάς, διά τούς όποιους υπήρχε 
ιδέα οτι άποθνήσκουσι πάντοτε νέοι. Ό κ. Thayer μας άπο- 
δεικνύει διά 46 παραδειγμάτων τό έναντίον. Ό μέγας ορος 
τής ζωής αυτών έφθασεν τά 66 έτη. Ό Μαντζόη άπέθανε 
89 χρόνων, ό Τένησσον καί ό Ούγκώ έφθαναν τά 83 Ό 
Λαμ.αρτϊνος καί ό ’Έμερσον τά 79. Ο Browning τα 77. 
'Ο Longfellow τά 75. 'Ο Μούρ καί ό Ούίτμ.αν τά 73. 'Ο 
δέ Βινύ τά 64 καί άλλοι.

Μεταξύ έκείνων οί όποιοι άπέθανον νέοι άναφε ει τους 
Λενώ 48, τόν de Musset 47, τόν Πόε 40, τόν Λεοπ !οδη 
39, τόν Βύρωνα 37, τόν M uller  31 καί τέλος τόν Σελεϋ
30 καί τόν Keats 26.

Ό »ópi»f T haj-cf άν*φερει 39 άπό τούς μεγαλειτέρους 
ζωγράφους καί γλύπτας τοϋ αίώνος τών όποιων ό μέσος όρος 
τής ζωής είναι 66 έτη, μεταξύ αύτών άλλοι έπέρασαν τά 
60 άλλοι τά 70 καί ό πατήρ Corot έφθασε σχεδόν τά 80.

Οί τριάκοντα μ.ουσικοί τούς όποιους άναφέρει έχουν μ.έσον 
οοον ζωής ολίγον κατώτερον, μόνόν 62 έτών. Ό Schubert 
άπέθανε 31 έτών, ό Μπελίνη 33, ό Μπιζέ 37, ό Μένδελσον 
38, ό Βέβερ καί ό Σοπέν 40, ó Ichumann 46, ό Δονιζέτη 
50 ό Βάν'εο οιιως έφθασε τά 70, ό Mayerbeer τά 73, ό 
S.'-iättas τ4. 74, ' Λύστ καί ό Γκουνώ 75, ο ε^τσινη 76, 
ο θωμ*ς 85 καί σ At: -ά 89 καί δέν πρέπει νά λησμο-
νώμβν Óri ό Βέρδης είνε 86 έτών.

Πεζογράφους ά̂ αφε'ρ̂  ̂ 06, τών όποιων ό μ.εσος ορος τής 
ήλικίας φθάνει εις τά 65. Λ/εταξύ αύτών είνε τινες οί ο
ποίοι δέν τά έφθασαν ώς ό J u le s  de Goncourt 4 ) μονον 
ό Μωπασάν 43, καί άλλοι ό όποιοι τά έπέρασαν ό Sainte— 
Beuve, ύ Collins ó M erimée καί άλλοι.

Καί 18 φιλόσοφοι τούς όποιους αναφέρει έχουσι σχεδόν 
τόν αυτόν μέσον όρον ήλικίας. Ό Schopenhauer άπεθανε 
72. ό Spencer είναι όγδοηκοντούτης.

Τόν μ,εγαλείτερον όρον ήλικίας έχουν οί ιστορικοί· φθά
νουν εις τά 73 έτη. ’Επίσης καί οί έπιστήμονες καί έφευ- 
ρέται φθάνουν εις τόν μ.εσον ósov ηλικίας 72 ετών. Ολίγον 
έλειψε νά λησμ.ονήσωμ,εν τάς έξυχους γυναίκας. Ό κύριος 
Tayer άναφέρει 39 καί ό μέσος ορος τήςήλικιας των έρχε
ται άμέσως άπό έ*εΐνον τών έπιστημ.όνών. Μεταξύ αύτών 
τινές έφθασαν εις μεγαλειτέραν ηλικίαν, ως ή George Sand, 
Rosa Bolieur καί άλλαι· αύτό μάς παρηγορει διά τόν πρό
ωρον θάνατον τών άδελφών Bronté Charllote. και Em ily 
αί όποΐκι άπέθανον ή πρώτη 39 έτών καί ή δευτέρα 30.

( Έ κ του Γ'αλλικοΰ)

Η ΠΡΟΣΕΤΧΗ ΤΗ ΜΑΝΝΑΣ
Κάτι λάμπει στόν αγέρα καί άφραστη μυρωδιά στή πλάσι 

χύνει· είνε ή προσευχή τής μ,άννας ποϋ στά ουράνια άναιβαί- 
νει· είνε ή προσευχή της.Ή  προσευχή ή ατελείωτη εύτυχία 
τής ψυχής, ή μόνη άληθινή χαρά, ή μ.ονάκριβη παρηγοριά, ή
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προσευχή. Στέκει μπροστά στην Πχνκγια και με χέρια σφι
χτά σφιχτά δεμένο: σδν να θελη να συγκράτηση τον πονο 
ποΰ της ξεσχίζει τά στηΟια για τό άρρωστο παιδακι της, 
ποΟ η αρρώστια, μοιυρη λο:μιοι με φειδοτοο ρ.αΧλια και μα- 
τια αχόρταγα, άπλώνει τ ’ άραχνιασρι.ένα καί κατάξερα χέ
ρια της νά της το πάρη, δεν εχει άλλο τίποτε ν αντισταθνί 
δεν εχει άλλη δύναμι ν’ άντιτάξη σ’ όλες τις καταχθόνιες 
δυνάμεις της από την προσευχή της· της μενει ή μεγάλη 
αυτή δύναμις η πίστη καί ή προσευχή. Και αναιβαινει στα 
ούράνια η προσευχή της που κλείνει μεσα της ολη τη θερμ.η 
της ψυχής της, καί ετσι πέρνοντας νέα δύναμι, νέα ελπίδα, 
αρχίζει μέ τά μάτια της ψυχής μέ την δύναμιν τής φαντα * 
σίας νά ξαναβλέπη χαρούμενο καί δροσερό σιμ,ά της το παι
δάκι της. Καί προσεύχεται ή μάννα καί ή παρηγορίτρα Πα
ναγιά δέχεται την προσευχή της και ετσι ποιο ξελαφρη γ ί
νεται ή ψυχή της. καί προσεύχεται ή μάννα καί μ.υρο 
άγνωστο γεμίζει τόν αγέρα κ*ί άναιβαίνει ή προσευχή της 
στά ούράνια σαν μοσχοβόλισμα λιβανιού, σ9.ν καΛό̂ βχ*-* 
θυσία.

Εΐρήνη \ικολ»ΐδου

____________ II ---- -------------------

Τ Α  Μ ΑΤ ΙΑ
( S u lly  P rudhom m e)

O ta ώραΖα, tiQTfZ η γαΛανα  
μ ά τια  αναρίθμητα είάαν τη μέρα 
κοιμούνται μ ια ' ο ής γης τα  σκοτεινά  
κ ι' ά<όμα ό ή ΐιο ς  β γ α ίν ε ι στον αιθέρα

01 νύχ τες  ά π ' τ ις  μέρες π α ό γ ΐυ κ ε ιέ ς  
μ ά τια  αναρίθμητα ’έχουν μ α γέψ ε ι.

Ε Π I Φ Τ Α  A 1 Σ

0  ΣΙΔΗΡΟΔΡΟΜΟ! ΤΗΣ ΓΕΝΕΤΗΣ
"Εξ μήνας μετά τήν έξοδόν της Ε* τού μοναστηριού τών Π ηνών,'ή Λώρα  

ΒίρθόΧ, Ινυμφεύθη μετά τοϋ άρχιτέκτονος Λανχρύ. Ά ν ε υ  Ινθουσΐασμοϋ,άλλά 
χαΐ άνευ άντιστάσεως 5] νέα κόρη έ^ωχε την συναίνεσίν της.

Μείνασα ορφανή πολό ενωρίς ύπό τήν κηδεμονίαν έ.ός γέροντος θείου της 
δύστροπου, μετά του οποίου ή άνχγχαστιχή συμβίωσις τής επιοξένει μελαγχο
λίαν, είχεν ?δει εις τόν μετά το3 αρχαίου μαθητου τ ή ;  σ/ολής των χαλών 
τεχνών γάμον της, τήν εύ/οϊχήν περίίτασιν τοϋ ν' άπαλλαχϋή τής δυσαρέ 
στου αότής χαταστάσεως.

Ό  Λουδοβίκος Λανχρό υψηλό , μελαγχροινός, μέ μύσταχα ώυαΐ V, μέ 
όδόντάς λευκούς καί χείλη κόκκινα δέν τής άπήρεσχε μέν, άλλα και ουδόλως 
τήν ειλκυεν, ούτε ήσθάνετο χαμμίαν συγχίνησιν Ινώπιόν του.

Πλούσιοι χαι οί δύο, άνατροφής τελείας, νέοι, συνήνουν στοιχεία ευτυχίας 
χαι έν τούτοι; ή Ινωσίς των δέν ύπήρξεν ε.τυχήτ.

Ούλεμία φιλαρέσκεια έκ μέρους τής νέας γυναιχός τής πολύ μετρημένης 
εις τούς λόγους χαι τρόπους της, τής σεβομένης βαθέως τό όνομα τοΟ συζύ
γου της, τής ανεπίληπτου διαγουγί,ς χαι άνιχάνου το3 έρωτοτροπ.Τν χνι τής 
μιχροτέρας’ιδιοτροπίας, αλλά τής τοσοϋτον αξιοπρεπούς, ψύχρας, ώστε ν'κ- 
ιτοχλείη ισχυρώς τάς διαχύσεις των ένόομυχων αισθημάτων της.

Αν η μεγάλη προίκα τής ορφανής η το ή κυρίως αιτία τοϋ γάμου του, 
ούχ ήττον ή ώραιότης τής γυναιχός, ή φυσική ευγένεια, τό χαλλιεργηυένον 
πνεΟμά τη<, ευθύς έξ αρχής παρήγαγε βαθεΐαν ίντύπωαιν εις τόν άρχιτέ-

τάστέρια ά γτ ΐό ες χ ύνο υν  μαγικές  
κ ι' από τα  μ άτια  έχ ε ι το φως στειρέψει /

Ν α χάσανε γ ια  π ά ντα  τη μα  ιά  ;
"Οχι ! (1èr το χω ρά  ι ό νους μου , οχι !
Σέ καμ μ ιάν ά ΐ ΐ η ν  γύρισαν μεριά , 
σ ' αθώρητη κ ι' ουράνια Λάμπουν κόχη.

Κ ι' όπως τάστέρ ια π ά ντα  τα  γυρτά  
μ ένουν στον ουρανό κι ά ν  μας άφ ίνουν. 
έχουν ι?} όύσι τους έτσ ι κ ι ' α υτά , 
μ ' ά ΐη θ ινό  άεν ε ίνα ι και πώ ς σβύνουν

"O la ωραΧα, μαύρα η γ α ΐα ν ά , 
κάπου ανο ιγμένα  στον βαθύν α ιθέρα , 
πέρ ' α π ' τα  μνήματα  τα  σκοτεινά  
π ά ΐ ι  τά  μ ά τια  β  ίέπουν εκεί πέρα !

Ά γ γ ϊλ ο ς  Σ ημηοεώ της

Π Α Π Τ Ρ05
Μεταξύ των φυσικών ουσιών τάς οποίας μετεχειρίσθησκν 

οί αρχαίοι πρός γραφήν, ό αιγυπτιακός πάπυρος κατέχει 
τήν πρώτην θέσιν

*0 σπίτυρος είναι φυτον δύο ή τριών μέτρων υψους καί 
όστις ηυξανε τό πάλ-αι έν αφθονία εις τάς όχθας τοϋ ποτα
μού τής Αίγύπτου Νείλου. Εύρίσκετο όμως επίσης καί έν 
Σικελία καί εις μέρνλνΧζ επαρχίας τής ’Ιταλίας.

Τό φυτάν τοϋτο άποτελεϊται έκ μακρών καί ίσχυοών 
©ύλλων έκ τοΰ μ.εσου τών όποιων εξερχετε βλαστός δεκα 
καί πέντε ποδών υψους, καί δστις επί τής κορυφής αυτοϋ 
φέοει ώραϊον καί πυκνόν θύσανον. Οί Αιγύπτιοι μετεχειρι- 
σθησαν αυτόν όχι μόνον πρός κατασκευήν χάρτου άλλ ά-

κτονα. ’Λλλά πράγμα περίεργον χχ 'ι άνιξήγητον· όσον εκείνη εφαινετο αναί
σθητος εις τάς περιποιήσεις τοϋ συζύγου της, τοσοϋτον ο ποός αότην εκείνου 
έρως ηύ'ξκνεν διά τών τρυφερωτέρων περιποιήσεων προσεπάθει νά εμψυχω- 
ση το άγαλμα αυτό χαΐ νά χαταχτήση τήν χαρδίαν της, αλλ’ εχεινη έμενε* 
απαθής χαι ουδόλως ή χαοδία της συνεχινεΐτο.

Τιμία γυνή χατά τήν μεγαλειτέραν σημασίαν τής λέξεως, χαλη χαι γλυ
κεία, ή'λπΐζεν ότι ή άπόχτησις Ινός βο'φους θά μετέβαλλε τήν ψυχρότητα 
τών αισθημάτων της και θά τήν καθίστα πλέον ευαίσθητον. ’ Λπό του παι- 
δίου άρά γε ή αγάπη δέν θά άνήργετο μέχρι τοϋ πατρος ;

Ά λ λ ’ άλλο;μονον ! ή μυστική αυτη έπιθυμία τοϋ συζύγου δεν εξεπληρώθη 
ώς και αί άλλαι και μετά τήν άφιξιν τή; ξανθή; και ροδοχρου Ίουλιέττας, ή 
Αώρα έ'μειν:ν ή ιδία ψυχρά και άδιάφορος γυνή. Θέσις οδυνηρά, ανυπόφο
ρος διά τήν φιλόστοργου φύσιν του Λουδοβίκου.

’ Αφού Ιξέλιπε χαι ή τελευταία αυτή ελπίς του ασχιτέκτονο;, ησθάνθη τό
σην μ-γκλην λύπην ώστε παντελώ αποτεθαρρημενος απ αυτήν την ζωην, 
άπέφευγε τήν οικογενειακήν έ ϊτ ΐαν, ζητών άλλου καταλληλοτέρας ψνχ_κγω* 
γίας διά τήν έστερημένην τρυφερών διαχύσεων ψυ/ήν του.

Τέλος μή δυνάμενο; νά ύποφέρη τήν ηθικήν αύτήν στενοχωοίαν, ή τις »r·0 
ημέρας εΐς ήμέραν ηϋξανεν, απεφάσισε ν* αποχωρισθή τής γυναιχός του θ.ά 
τινα καιρόν. Μετά μεγίστης λοιπόν άξωποεπείας, άνευ τής Ιλαχίστης αντεγ* 
κλήσεω:, άλλ νς τε άνωφελοϋς ό Λουδοβίκος άνήγγειλε μίαν ήμέραν εις 
σύζυγόν του, ότι ή τοιαύτη ζωή τοϋ ήτο βάρος- επειδή δέ Ιγνώριζεν οότη* 
ικανήν νά δι-υθύνη μόνην της τήν περιουσίαν της, τή ; τήν άφή-εν ολόκληρο*) 
χαι μίαν πρωίαν μέ χαρδί -ν αί κάσσουσαν άφοϋ Ιφίλησε τήν κ ό ρ η ν  του, 
ε’γχατέλειψε τούς Παρισίου; χαΐ ήλθε) εις την μήτέια  του εις την Λυών·

Τρία έτη διέρρευσαν ¿κτό; ούδιμια; άλλης σχέσεω; τών συζύγων, ή («** 
άσημάντου ανταλλαγής Ιπισχεπτηρίων χατά τήν ε’πέτειον τών γενεθλίων f l  
Ιουλιέττης, περι τή ; όποιας ό πατήρ της έμάιθανε συχνά, ύπο τίνος 

σιωμένου φίλου του.

ΑΛΛΗΛΟΓΡΑΦΙΑ

Ε Φ Η Μ Ε Ρ ΙΣ  ΤΩΝ Κ ΥΡΙΩ Ν  ______________

ηιρίτως, είς κατασκευήν σχοινιών, παραπετα.σμάτων, εν 
είδο; πεδίλων, ταπίτων, πα.νερίων, άκόμη καί ενδυμάτων. 
Συνείθιζον προτέτι νά τρώγωσι τούς μ,ύσχους του ώς χόρτα.

I οιχόν εις τψν τράπεζαν. Σάμερον τό φυτόν τοϋτο έξέλειτε 
5χεδόν όλοτελώς έκ τ'ής Αίγύπτου καί ’Ιταλίας, άπανταται 
ομως εις μέρη τινα της ’Αφρικής.

Διά νά κατασκευάσωσι δέ έξ αύτοϋ χάρτην έκοπτον κατα 
τό μήκο: τόν λευκόν μυελόν τοϋ στελέχους, εις λεπτά φύλ
λα δύο η τριών ποδών μ.ηκους προσεκόλλων αυτά πρός άλ- 
ληλα, καί τά έπίεζον έπί έπιφανείας λείας, βρέχοντες αυτά 
αέ υδωρ του Νείλου. Έπί τών φύλλων τούτων, άφ’ ού προ- 
ηγουμένο)ς τά έστέγνονον καί τά κατειργάζοντο ποικιλο- 
τρόπως, έγραφον τά βιβλίκ των τά όποια ουδόλως όμοίαζον 
μέ τά ίδικά μ.ας, καθότι εκείνα ησαν λωρίδες χάρτου μ.α- 
κροοί τυλισσόμ,εναι κιλυνδρικώς εις ράβδσυς επίτηδες κατα- 

ευασμ.ενας.
Κατασκευάζετο δέ διαφόρων ειδών χάρτης. Ό καλλι- 

τέρας ποιότητος ητο ό όνομ-αζόμενος ιερατικός, καί ουτος 
ΐ̂ ρησίμευεν μόνον είς τούς ιερείς. Αί άλλαι διάφοροι ποιότη
τες έφερον ονόματα μεγάλων προσώπων, η άνεμ.ίμ,νησκον 
συμβεβικός μέγα, Καθώς ύπο τά ονόματα χάρτης Αύγού- 
ετου, /άρτης Λιβίου, χάρτης Κλοδιάνου διακρίνονται οι 
εχλλιτέρας ποιότητος χάρται. Ο τελειότερος δέ ολων ητο 
ί τοϋ Κλωδίου. Έτερος ό τοϋ Αύγούστου έχρησίμ.ευεν είς 
τάς αλληλογραφίας καί ό λεγόμ,ενος έμ.πορικός είς τάς συν- 
ώλαγάς.
ί Τόν πάπυρον διεδέχθη άλλο είδος χάρτου ύ όποιος κατε- 
ίεευάσθη κατά πρώτον είς Πέργαμ,α της Μικρας ’Ασίας καί 
οόίΐοΐος σχετικώς ητο στεοεώτερος τοϋ πρώτου. Κατεσκευά- 
ζετο δέ ό Περγαμ-ινός ούτος χάρτης έκ λεπτών δερμάτων 
καί έπί τσϋ όποιου σώζονται μέχρι σήμερον πολλά πολύτιμ,α 
χειρόγραφα.

Ά ν θ ή  \ . Β α σ ιλε ιά δ ο υ

Έν άπλοΟ) συμβεβηχός μετέβχλε τή) χατάσιασιν ταύεην, η τις ήπείλει νά 
Ι*Α)] πκντοτεινή.

Η κυρία Λκνχρύ «νέγνωσε μίχν έίπέρκν ι ΐ ;  τήν ε’φημερίδα :
•Άχόμη έν δυστύχημι τοϋ σιδηροδρόμου. Χθέ; εΐς τόν σταθμόν τής 
Mrieux ό σιδηρόδρομος τής Γενεύης συνεχρούσθη μετά τραίνου έμπορευ- 

Χ*των· αποτέλεσμα, είχοσι τραυματίαι, Ιπτά ν,χροί, μεταξύ τών όποιων 
Ε! άρχιτέχιων τής Λυών Λουδοβΐχο; Λανχρύ».

Ενώ άνέγνωσε ταϋτα, τό πρόσωπόν της ώχρίασε θανασίμως, τρόμο; 
,s*pu0; τήν κατέλαβε και ήοχισε νά χλνίη μετά λυγμών. Συγχινηθεισα ζωη- 
!Γ®ί καί ένδίδουσ* εΐς τήν όρμήν τής χαρδίχς της, έλαβε πένναν χαΐ απηύ 
"tyt τήν έξής επιστολήν πρός τήν πενθεράν της. 

νΐνστυ^-ήη α γ α π η τ ή  K v p i a t

* Ex τής έφημερίδο; έμαθον ταύτην τήν στιγμήν τήν φριχώδη χαταστρο- 
ΐΊ*· Με τό ακόλουθον τραϊνον αναχωρώ διά Λυών μετά τής Ουγατρό; μου

Β® φθάνομεν αό'ριον τό πρωΐη.
* Ομοΰ θά άχολουθήσωμέν τό φέρετρον τσϋ Λουδοβίκου. ’Αλλοίμόνον ! 
το φοβερόν τοϋτο συμβάν τό όποιον μας χτυπά όλους έξ "σου, α’ισθάνο-

Μ> άρρητον θλίψιν, χαΐ ή ψυχή μου είναι πλήοης αγωνίας».
“Μήπως δέν είμαι έγώ όλ γον ή αφορμή τής δυστυχίας ; ’Εάν ό Λουδο- 

παρά τήν ψυχρότητά μου, άχουσίαν έν τούτοις, έμενε πλησίον μου, τί- 
,0t* έξ όλων αότών δέν θά συνέβαινεν».

•Αεδοχιμασμένης καλοσύνης, άφοσιωμένος, τρυφερό,, τοϋ οφείλω τάς 
Μ*«ς εύτυχεΐς ημέρας τής ζωής μου. ’Από τής άναχωρήσεώ; του πολλάχις 
ιέ* αποφασίσει νά ύπάγω νά τόν συναντήσω, νά ριφθώ ε’ις τ.ός βραχίονας 

Χαΐ ,ά  τοϋ ζητήσω συγγνώμην». 
b J*Ή μόνωσις, σύμβουλος ειλικρινής, επαναφέρει τά πράγματα εις τά α- 

αυτών σημειον. ιΗ φύσις μου ολίγον διαχυτική τόν εψύχραινε σκλη- 
χαΐ όμως δέν μου απέδειξε σκληρότητα. Λεπτότατος, μου αφήχεν άνα- 

Χ'αρδν τήν χόοην μου !

Κ αν Μ. Π. Π α ζ ο ΰ ς .  Συνδρομαΐ έλή οθησαν, εύχ α ρ ισ το ϋμ εν .— Κ αν  
Ε. Β. Ι α κ ια . ’ Ε π ιτα γή  έλή φ θ η , απείρους ευχαρ ιστία ς, έγράψαυ.εν. 
— Κ αν Α . Δ.| M anchester. ’ Ε λή φ θη σαν, εύχ αρ ιστο ϋμ εν,ζη το ύμ ενα ! 
άποοείςεις έσ τά λη σ α ν ,έγρ ά ψ α μ εν .— Κ αν Μ. Μ. β ρ α ίία κ .Φ ρ . χρ. 40  
ελή φθησαν,άπ ειρους ευχ α ρ ισ τ ία ς .— Κ αν Β. Κ . B p a t X a r .  Αημ.οσιευ- 
θήσετα ι άργότερον. —; Κ αν Ιν. 1ν. Β. Γ α λ α ί ε ι δ ι ο ν . Κυχ_αριστουμ.εν 
διά φροντίδας,γράφομ.εν.— Ινον Θ. I . Β α ρ ν α ν .  Χ ε ιρ α φ ετη μ ένη  σ τελ -  
λ ετα ι, συναλλαγμ.ατική  ελπ ίζω  ελαβε κ . Παρρέν. Κ αν Δ. X . Κ . 
Ζ α γ α ζ ί γ χ ι ο Υ .  ’ Α π ο στε ίλατε  σημ,είωσιν καθυστερησάντω ν φύλλω ν. 
— Κ αν Γ , I. Σ . Z a x v r t i o r .  ’ Ε λή φ θη σαν, πολλάς ευχ α ρ ισ τ ία ς .— Κον 
Δ. Μ. Γα Λ ά ζ ι ο ι . Φ ρ .  χρ. 8 1  ελή φ θη σ α ν, εόχαριστοϋμ.εν, εστάλη  
έτέρα ά π ό δ ε ιζ ις .— Κ αν Μ, Β. Σ ά μ ο ν .  Φ υλλάδιά εσταλησαν.

Σ Τ Ν Τ Α Γ Δ Ι
Κ ο λ ο κ υ θ ά κ ια  γ ε μ ισ τ ά .  Β ράσετετά  κολοκυθάκ ια  επ ί εν .τέ τα ρ το  

τή ς  ώρας μ-έσα είς αλατισμένο  νερό, επ ε ιτα  τα  α δ ιαζετε , κα ι τα  γ ε 
μ ίζετε  μέ τ ή ν  άκόλουθον γέμ ισ ιν : Λ α β ετε  τη ν  ψ υχ α  ένος ψωμ-ΐοϋ 
κ α ί μουσκέψατε  τη ν  μέσα είς τό  "γάλα, επ ε ιτα  τ ή ν  σ τ ιβ ετε  κα ι 
προσθέτετε 2 κ ίτρ ινα  αυγώ ν π η κ τώ ν ,τυ ρ ί τρ ιμμενον,μ.ερ ικα παστρεμ.- 
μένα άμ.ύγδαλα,άφοΟ προηγουμένως τά  έχετε  καθαρίσει εις ζ εμ α τ ισ τό  
νερό,2 — 3 γα ρ ύφ α λλα ,2 κρόκους χ τυπ η μ ένο υς, ά λ ά τ ι κ α ί μ,υρωδικα, 
άνακατώ σατε ολα κα ι κοκκ ιν ίσατε  όλίγα  γεμ,ίζετε επ ε ιτα  τα  κολο κυ
θάκια  κ α ι τά  άφήνετε  νά βράσουν μέ όποιαν δ η π ττε  σ αλτσαν κα  
τά  σερβίρετε.

Κ Α Τ Α Σ Τ Η Μ Α
Γ Α Ρ Ο Γ Φ Α Λ ΙΑ Σ  I. ΣΤΡΑΝΗ

Έ ν  Ζακύνθω Ιάρυθεν τώ 1810 .
'Υφάσματα έγχώρια. Μεταξωτά και βαμβακερα. Εργα

σία χειροκίνητος.

ΚΥΡΙΑ πτυχιοϋχος μέ πολλήν πεϊραν καί διακεκριμένης 
παιδαγωγικές ίκανότητος, γνωρίζουσα καί τήν γαλλικήν 
διαθέτει ώρας πρός διδασκαλίαν παρ’ οίαογενεια ενταΰθα η 
είς εξοχήν τινα τών ‘Αθηνών κατά τούς θερινούς μήνας.

ΙΙληροφορίαι είς τό γραφεΐον.

»Πρό πολλοϋ κχιροϋ τόν αγαπώ μέ όλην μου τήν ψυχήν, άλλ’ ένεκα 
ψευδούς έντροπή; δέν έτόλμησα νά τοϋ τό όμολογήσω... Σα; καθικετεύω 
κυρία, νά χατοιχήκωμεν είς τό Ιξής όμοϋ, διά να όμιλώμεν αίω)'ως δι’  
IxtÏVOV».

Σας άσπίζομαι εχ *χρ%(ας αυριον τό πρω ί » ·
Αώρα λχνχρύ.

Εις την αποβάθραν ϊου στ^θριου Perrache, κατά την προσδιορισθεΐσαν 
ώραν ή πενθερά περιέμενε τήν νύμφην τη.· όταν έξήλθεν έ ι τοϋ βχγονίου 
τήν έθλιψεν έπί τή; χαρδίας τη; χαΐ έχίλυψε φιλημάτων τήν μικρά» Ίουλι* 
έτταν. Κατόπιν μέ έν μειδίαμα. Έ σ ιέ  ισχυρά αγαπητή Λώρα χαΐ μετριά. 
σατε τήν τρυφερότητα σας εϊπεν έ'χω έν ευτυχές νέον νά σοϋ αναγγείλω.

Ό  Λουδοβίκος θα είναι μόνον πληγωμένο., ανέχραξεν με έλαφpυvθcΐJσy 
χαρδίαν...

Κ άτι χαλλίιερον . .  απολύτως ύγιής· παρατηρήσατέ τον απέναντι σας... 
τόν βλέπετε ; τρέχει...

Μέ οφθαλμούς πλήρεις δακρύων χχΐ χαμας, ή νία γυνή ε:ρεξε πρό; τ ίν  
σύζήγόν της· άλλ’ άπό τήν σφοδρά) συγχίνησ.ν άπώλεσε τάς αισθήσεις της 
χαΐ έπεσε λιπόθυμος είς τού; βραχίονάς του.

Σύμπτωσις τοϋ ονόματος χαΐ τοϋ έπαγγέλματος, ύπήρξεν ή αιτία τής πλά
νης. Ό  δυστυχή; Λουδοβίκος Λανκρύ ό κερματισθεΐς ύπό τοϋ τραίνου είς 
Am berieux όά» ήτο ο ί;ε  καν συγγενής τοϋ πατρά; τής Ί ο υλ ιέτ ιη ς.

Μετά τήν εύτυχεστάτην ταύτην ήμέραν, τίποτε δέν έσκίασε τήν ευτυχίαν 
τοϋ ανδρογύνου· έρωτευμένοι καί ό είς χαΐ ό άλλος, ζητοΰντες άμοιβαίως 
y ' άρέσχουν ό Λουδοβίκος χαΐ ή Λώρα αποτελούν τό εύτυχέστερον ζεϋγος 
τοϋ χόσαου- “Εν δ=ύ:ερον παιδίον, έ'» μικρό) άγορίχι ήλΟεν, ό ιω ς συμτλκ.- 
ρώση τήν μεγάλην των ευτυχίαν.

(Κ α τά  τό Γ αλλικόν) Μ αρία Β .Ζ ερ δ ο υδ ά κ η .



8 Ε Φ Η Μ Ε Ρ Ι Ε  Τ Ω Ν  Κ Τ Ρ Ι Ω Ν

Η ΧΕΙΡΑΦΕΤΗΜΕΝΗ
Έξεδόθη και έτέθη εις κυκλοφορίαν ή Χειραφετημένη, πρωτότυπον μυθιστόρημα της Ειευθυντρίας της 

«ΈφημερίΕος των Κυριών» κ. Καλλιρρόης Παρρέν, εις ώραϊον έκ τετρακοσίων σελίδων βιβλίον, έπι καλοΟ 
νάοτου και έπιαελώς τυπωυ-ένον, τό όποιον τιματα ι δρ. 3 διά τήν Ελλάδα και φρ. χρ. ο διά το Ε,ωτε-
Λ ϊ ι 1

?ΐκ°ν'Διά τάς συνδρομητρίας της «Έ φημ. των Κυριών» ή Χειραφετημένη τιματα ι μόνον δρ. 2 .3 0  διά τήν Ε λ
λάδα και φρ. χρ. 2 .3 0  διά τό Εξωτερικόν. Τά ταχυδρομικά επιβαρύνουν τούς έκ τών έπαρχιών συνόρομητάς. 

Πάσα αίτησις δέον νά συνοδευηται και υπό του αντίτιμου.

Τ Α Ξ Ε Ι Δ Ι Α  Τ Ο Υ  Θ Ε Ρ Ο Υ Σ Τ Ρ Α Π Ε Ζ Α  Ε Μ Π Ε Δ Ο Κ Λ Ε Ο Υ Σ

Ή ’Έχθει ις I Είς πάσαν κυρίαν, ή ις  θά ή'θελε νά τοποθέτηση ασφαλώς
' καί έπικερδώς χρήματα, ή νά προβ>! είς αγοράν ή πωλησιν 

’Από Βενετίας μέχρι Παρισίων, τώρα έπί τγί εύκαιρί*  ̂ ^  χρ.ψατιστι*ήν ή εμπορικήν
τής Έκθέσεως, οί σιδηρόδρομοι είναι εύθηνότατοι, έχει δε συνιστώμεν θερμώς την Τράπεζαν Έμπεδοκλέους, ής
τις τό πλεονέκτημα νά Γδη τάς ώραιοτέρας πόλεις τ>5ς Βο- I , πρ^ ρΚ|ψβ ^ημοσιεύομεν ενταύθα :

Ρ*1“  Ί?Μ ·"· “,= ,Αν Β* :" Τ ’ .''4 ΜΛ“ν"  Γ 1 **“ ”  ”  Τ Μ Η Μ Α  Τ Ρ Α Π Ε Ζ Ι Κ Ο Ν
γρκφιχωτκτον [Λβρο; τ ίς  Ελ εηας, ως την ουχερνην, την Σ Υ Ν Α Λ Λ Α Γ Μ Α  : Έ χ δο α ις  ώ ι ιτ .γ ώ ν  επ ί τ . 5  Έ ξ ω τ ίρ ιχ ο Ι .— Ά -  

ΒΰΙβ κ.λ I γοραπω λησ ία ι: σ υνα λ λ α γ μ α τ ικ ώ ν , επ ιταγώ ν, χρυσοϋ, ξένω ν τραπεζι-

Τό ταξείδιον διά τής γραμμής ο ύτής, λαμβανομένων ύ π ’ I κώ ν Γ ρ α μ μ α τίω ν  κ α ί τ ίτ λ ω ν ,
οψιν τ ώ ν  διά Μασσαλίας τιμών,είναι εύθηνότατον, άληθώ; δ ’ | ΕΙΣΠ ΡΑΞΕΙΣ : Σ υνα λλ α γμ α τ ικ ώ ν , τ ίτ λ ω ν  κα ί τοκομεριδ ίω ν έν-

εύ-ργετικη εις την περίστασιν αύτην αποβαίνει η «Πανελλή
νιος» διά την εύκολίαν,ήν παρέχει εί; τούς έπιθυμουντας νά 
έπισκεφθοίίν την Παρισιανην Έκθεσιν, η καί τά λουτρά τνίς 
Αυστρίας καί Γερμανίας.

Ή Πανελλήνιος Άτμοπλοία διαθέτει διά τούς πλόας του 
ριατικοϋ τά μεγαλήτερα καί ταχύτερα της άτμόπλοικ, 

τά ο π ο ϊκ  κατά την διατήρησιν και την εσωτερικήν ευμάρειάν . ΤΜΗΜΑ αΠ Ο ΤΑΜ ΙΕ ΥΣΕ Ω Σ : Πούλησες πάσης λαχειοφέρου όμο- 

άμιλλώνται μέ τά καλλίτερα ξένα, τό μέχρι Τεργέστης δέ I λογία; ε’(ς μΤ(ν!αίας δόσεις, με τή ν  τ ύ χ η ν  ύπερ τοϋ αγοραστού άπό 

ταξεί διον μέ προσεγγίσεις εις Πάτρας καί εις Κέρκυραν καί I τ ή ς καταβολής τή ς  πρώ της δόσεως.
ΤΜΗΜΑ Χ ΡΗ Μ ΑΤ ΙΣ Τ Η ΡΙΟ Υ  : Ά γ ο ρ α π ω λη σ ία ι τ ίτ λ ω ν  ένταϋθϊ 

καί έν τώ  έξω τερ ικώ  επ ί ά π λή  μ εσ ιτε ίμ .
ΤΜΗΜΑ ΕΜΠΟΡΙΟΥ : Π λη ρ ο φ ο ρ ία ι ίμ π ο ρ ικ α ΐ.
ΠΡΟΜΗΘΕΙΑ παντός είδους εμπορευμάτω ν, μ η χ α νώ ν κλπ . ύπό 

συμοέροντας ορούς, μ ε τ ρ η τ ο Γ ς  καί  επί  π ρ ο θ ε σ μ ί α .  
ΑΝΤΙΠΡΟΣΩΠΕΙΑ ΟΙΚΩΝ

τα ϋθα  καί έν τώ  έξω τερ ικώ .
ΔΑΝ ΕΙΑ : Π ροκαταβολαί έπί τ ίτ λ ω ν .— Λ ο γ α ρ ια σ μ ο ί τρεχούμενοι.
ΚΑΤΑ Θ Ε ΣΕ ΙΣ

3 '/2 %  έτησ ίω ς, άπόδοσις ε ίς π ρώ τη ν α να ζη τη σ ιν
4 » » » μετα  ένα μ ή να
4 */2 » » » » τρεΓς μήνας
5 » » » » εξ μήνας

5 1 /2 εν έτος καί πλέον.

έπειτα διά Βενετίας είς Παρισίους είναι τό πλέον τερπνόν 
καί ψυχαγωγόν ταξείδι, τό όποιον δύναταί τις νά έπιθυμίση.

Μέ τήν προσέγγισιν τών πρώτων θερμών ημερών του 
ρους, όλοι οί ’Αθηναίοι, ή μάλλον ολοι οι Έλληνες άρχίζυ- 
μεν νά σκεπτώμεθα, έκαστος, άναλόγως τών μέσων τά όποΐ* 
διαθέτει, που θά ταξειδεύση διά νά άλλάζη ζωήν καί νά 
δροσισθη καί νά αποφυγή τά κυνικάκαύματα

Τά εντός τής Ελλάδος ταξειδάκια θεωρούνται κόπια.

Ελληνίς καλής οικογένειας καί ανατροφής καί μέ άρίστας συστάσεις, δι*· 
με.'νασα έπί πενταετίαν είς ’Α γγλίαν, καί δυναμένη νά διδάξη τήν 'Ελληνι
κήν, Γαλλικήν καί ’ Αγγλικήν, ζητεί θέσιν ώς οικοδιδάσκαλος διά μικράς ήλι 

στικά, διότι τά άτμόπλοια τής εσωτερικής συγκοινωνίας δ εν I κίας παιδία, ή ώς σύντροφος κυρίας ή δεσποινίδος.

είναι ούτε αρκετά ευρύχωρα κκί ταχύπλοα, ου'τε αρκετά 
περιποιημενα. Μόνον τδ: άτμόπλοια τής «Πανελληνίου Άτμο- 
πλυ'ί'ας» αποτελούν έξαίρεσιν, διότι ό διευθύνων τήν εταιρίαν 
αυτήν νους έμαθε νά σκέπτεται καί νά κανονίζη καί νά δια 
τάττη κατά τρόπον εντελώς ευρωπαϊκόν.

Τόσον όμως ολίγον συνειθίσαμεν νά έκτιμώμεν τάς εύ

Ή Διενθvraie etc το γράφεtor μας.

«ΡΥΘΜΙΚΑ ΠΑΙΓΝΙΑ»
ύ « ό  Λ ΐχ χ τ ε ρ ίν η ς  Λ α β κ α ρ ίδ ο υ

Πλούσια Συλλογή Παιγνίων καί ασμάτων, μετά μουσικής πλήρους, μελ 
δίας δηλ. καί αρμονίας, και λεπτομερών καί σαφών σχημάτων καί όδηγ' 
προς έκτέλεσιν δλων τών Π ιιγνίων τών Φροεβολιανών Δώρων καί τής 4»  

κ ο λ ία ς ,  ά ς  μ ά ς  π α ρ έ χ ε ι ή  Ε λ λ η ν ικ ή  α υ τ η  έ τ α ιρ ία ,  ή  σ υ ν α η -  I 6ολι*νής ρυθμικής Γ υμ να σ τή ς , τής μόνης σκοπίμου καί ωφελίμου διά
- I    . .   \ ΤΤ ^ . ίΠ . Μ .. .  . Αωί 1 AM ’4 _  1 Π  έ  V 1 1

ΦΡ0·
Ν<1

. . , , , , r\ *. ι κ ι«  καί Παιδία, άορενα καί θήλεα 3— 10 έτών. „ρουσα τα μεγαλειτερα ατμόπλοια και μονη μεταζυ ολων πε. T i , p u9(llxi’ π,ίγνια. είναι πολύτιμον βοήθημα διά τάς Μητέρας καί »
οΐάγςυσα τακτικώς τήν'Ελληνικήν σημαίαν καί είς τάς Εΰρω- I Νηπιαγωγούς, δσον καί δΓ αυτά; τάς δημοδιδασκάλισσας καί τους δημ»5 
Γ * f , ‘ ν , , 1 δασκάλους, ώς πιριέχοντα πλούσια θέματα και οδηγίας Πραγματογνω*
50ωϊκάς θαλάσσας, συναγωνι,ομενη με τας μεγαλας ευρωπαϊ I ggev x«\ ,ί χ̂ώς χρησιμεύουσιν είς τήν διά τών Παιγνίων καί τών άσμ*τ
κάς τοιαύτας, άστε έπί τη εύκαιρία τής Έκθέσεως, ci περισ- δΐδϊ" αλίΐν ^  *Ελλθνι*ήί γλώσση, τών άπ.ντ
σότεροι προτιμοΟν τό διά Μασσαλίας ταξείδιον, τό τόσον I Τιμή τών τριών πρώτων τευχών ένταϋθα δρ. 5 .50  Ιν τώ έξωτερικίρ 

, , <> s I , < I »1 · I 5 . είς νρυσόν. Τά τέταρτον τεύχος έκτυπωθήσεται λίαν προσεχώς,μονότονον καί τοσον υπερδολικα ακρ.οον με τα Messageries, I ΕΝ αΘ Η Ν ΑΙΣ

άντί του δι’ ’Ιταλίας, του τόσον διασκεδαστικοϋ, | ΒιβΛιοπωΛεΐοΥ * 'Εστίας»—δόος Σταδίου—Άρ. 44.


